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гр. София,  24.10.2024 г.  

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД, Първо отделение 21 
състав, в публично заседание на 24.10.2024 г. в следния състав: 

СЪДИЯ: Елена Попова  

  

 
 
  

  

при участието на секретаря Елица Делчева, като разгледа дело номер 

8195 по описа за 2024 година докладвано от съдията, и за да се произнесе взе 

предвид следното: 
  

На именното повикване в 11:40  часа:  

 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ Р. Н. – явява се лично, представлява се от адв. Л. Д. - САК, 

назначен по реда на правната помощ. 

 

В залата се явява преводачът А. А..   

 

ОТВЕТНИКЪТ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ НА ДЪРЖАВНАТА АГЕНЦИЯ ЗА БЕЖАНЦИТЕ 

/ДАБ/ ПРИ МС  – редовно уведомен, се представлява от юрк. К., с пълномощно по 

делото. 

 

СГП – редовно призована, не изпраща представител за участие в производството.  

 

СТРАНИТЕ (поотделно): Да се даде ход на делото.  

 

СЪДЪТ 

СЧИТА, че не са налице процесуални пречки за даване ход на делото, поради което 

ОПРЕДЕЛИ: 

ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО. 

 

ДОКЛАДВА жалбата, с приложени писмени доказателства. 

ДОКЛАДВА определение на съда от 10.09.2024 г., с което е посочен предметът на 

делото, конституирани са страните, разпределена е доказателствената тежест, дадени 

са съответните указания във връзка с нея. 



ДОКЛАДВА административната преписка, изпратена от ответника.    

 

АДВ. Д.: Поддържам жалбата. Тъй като съм служебно определен представител на Р. 

Н., той дойде една минута преди съдебното заседание, носи някакви доказателства, 

които не са на български език касаещи неговите родители, които са в Германия.  

Моля делото да бъде отложено за друга дата, за да мога да се запозная с тези 

доказателства и да направя превод и да разбера от него всъщност какво иска да 

направя по делото.  

ЮРК. К.: Каква връзка имат тези доказателства? Той е пълнолетен гражданин. 

Неговите родители какво биха допринесли за съдебното производство? Документите, 

които се представят към неговата бежанска история -относими ли са те или не. 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ Н.: Родителите ми са в Германия от пет години и имат статут. 

АДВ. Д.: Не мога да взема становище сега, ще трябва да се запозная с международни 

актове и директиви и евентуално той да отиде легално при родителите си. Моля 

делото да бъде отложено за друга дата, за да мога да организирам защитата на 

жалбоподателя с оглед на това, че се видях с него за първи път, една минута преди 

съдебното заседание. Това, което той носи и това, което виждам като доказателства са 

копия на паспортите на родителите му на английски и на немски език. Искам да 

обсъдя с него дали е необходимо да бъдат представяни и какво ще се доказва с тях.  

ЮРК. К.: Оставям на преценката на съда. Представям и моля да приемете актуална 

справка за Афганистан.  

АДВ. Д.: Да се приеме. 

  

СЪДЪТ, след като се запозна с представените доказателства НАМИРА, че същите са 

съотносими към предмета по делото, поради което 

СЪДЪТ, 

ОПРЕДЕЛИ: 

ПРОЧИТА и ПРИЕМА по делото всички представени документи като доказателства 

по делото.  

 

Относно искането на процесуалния представител на жалбоподателя да му се 

предостави време да организира защитата на жалбоподателя, СЪДЪТ НАМИРА, че 

искането е основателно и делото следва да бъде отложено за следваща дата, поради 

което 

СЪДЪТ 

ОПРЕДЕЛИ: 

ОТЛАГА и НАСРОЧВА делото за 21.11.2024 г. от 11:40 часа, за която дата и час 

страните – уведомени от днес. 

 

Съобразявайки участието на преводача А. А., СЪДЪТ НАМИРА, че на същия следва 

ДА БЪДЕ ИЗПЛАТЕНО възнаграждение в размер на 100 лв. от бюджета на АССГ, за 

което се издаде РКО. 

 

Съдебното заседание приключи в 11:46  часа. 

 

 

СЪДИЯ: 



 

СЕКРЕТАР: 

 

 

 

 

 

 
  
 
 


